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Order on Inward Direct Investment, etc.
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(Ordinance of the Prime Minister's Office, Ministry of Finance, Ministry of

Education, Science and Culture, Ministry of Health and Welfare, Ministry of

Agriculture, Forestry and Fisheries, Ministry of International Trade and

Industry, Ministry of Transport, Ministry of Posts and Telecommunications,

Ministry of Labour and Ministry of Construction No. 1 of November 20, 1980)
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Based on the provisions of Articles 2 to 5 inclusive, Article 8, Article 13 and
Article 14 of the Cabinet Order on Inward Direct Investment, etc. (Cabinet Order
No. 261 of 1980) and in order to implement the provisions of the Foreign
Exchange and Foreign Trade Control Act (Act No. 228 of 1949), the Order on
Inward Direct Investment, etc. is hereby established as follows.
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Article 1 The purpose of this Order is to provide for reporting and notification
procedures and other necessary matters with regard to inward direct
investment, etc. and the conclusion of technology introduction contracts, etc. as
prescribed in Chapter V of the Foreign Exchange and Foreign Trade Act

(hereinafter referred to as the "Act").
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Article 2 (1) The amount specified by an ordinance of the competent ministry as
prescribed in Article 2, paragraph (7), item (i) of the Cabinet Order on Inward
Direct Investment, etc. (hereinafter referred to as the "Order"), shall be an

amount equivalent to 100 million yen.
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(2) The amount specified by an ordinance of the competent ministry as prescribed
in Article 2, paragraph (7), item (i1) of the Order, shall be the total of the
amount stated in the liabilities section of the balance sheet at the end of the
business year immediately preceding the business year during which loans
were provided (where there is no such business year, the final balance sheet)
and the amount of said loans; provided, however, that where a balance sheet
has not been prepared, such amount shall be the total of the total amount of
liabilities in the inventory of assets at the end of the business year
immediately preceding the business year during which loans were provided
(where there is no such business year, the final inventory of assets) and the
amount of said loans.
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(3) The amount specified by an ordinance of the competent ministry as prescribed
in Article 2, paragraph (9), item (i), (d), 1. of the Order, shall be an amount
equivalent to 100 million yen.
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(4) The amount specified by an ordinance of the competent ministry as prescribed
in Article 2, paragraph (9), item (i), (d), 2. of the Order, shall be the total of the
amount stated in the liabilities section of the balance sheet at the end of the
business year immediately preceding the business year during which bonds
were acquired (where there is no such business year, the final balance sheet)

and the amount of the relevant bonds that were acquired.
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(Notification, etc. of Inward Direct Investment, etc.)
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Article 3 (1) Shares specified by an ordinance of the competent ministry as those
equivalent to the shares of a listed company, etc. as prescribed in Article 3,
paragraph (1), item (iv) of the Order, shall be shares under an invitation for
subscription or offering that takes place prior to their listing on a financial
instruments exchange as prescribed in Article 2, paragraph (16) of the
Financial Instruments and Exchange Act (Act No. 25 of 1948) (limited to the
period from the filing of an application for listing until the completion of
listing) or prior to their registration with an approved financial instruments
firms association as prescribed in paragraph (13) of the same Article (Ilimited to
the period from the filing of an application for registration until the completion
of registration).
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(2) Acts specified by an ordinance of the competent ministry as prescribed in
Article 3, paragraph (1), item (vii) of the Order shall be the acts listed in the
following items:
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(1) The acquisition, by a person who owns shares or equity in a company prior
to its entity conversion, of shares or equity in the company after its entity
conversion, in place of said previously owned shares or equity;
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(i1) The acquisition of loan receivables, bonds, or investment securities that are
issued by a juridical person established under a special Act by way of
inheritance or as a testamentary gift;
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(iii) The consent given in regard to the substantial change of the business
purpose of a company as prescribed in Article 26, paragraph (2), item (iv) of
the Act, where the business purpose of said company after the relevant
change does not fall under the business types specified by the Minister of
Finance and the minister having jurisdiction over the business (meaning the
minister having jurisdiction over the business as prescribed in Article 7 of
the Order; the same shall apply hereinafter) as prescribed in the following
paragraph;
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(iii)-2 The establishment of any branch office, etc. as prescribed in Article 26,
paragraph (2), item (v) of the Act, where the business purpose of said branch
office, etc. (meaning a branch office, factory, or other offices; the same shall
apply hereinafter) subject to said establishment does not fall under the
business types specified by the Minister of Finance and the minister having
jurisdiction over the business as prescribed in the following paragraph;
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(iv) The substantial change in the type or business purpose of a branch office,
etc. as prescribed in Article 26, paragraph (2), item (v) of the Act, where the
type or business purpose of said branch office, etc. after the relevant change
does not fall under the types or business purposes specified by the Minister
of Finance and the minister having jurisdiction over the business as
prescribed in the following paragraph;
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(v) The acquisition of shares through an allotment of shares without
contribution as prescribed in Article 185 of the Companies Act (Act No. 86 of
2005), or discretionary investment in shares (meaning discretionary
investment in shares as prescribed in Article 2, paragraph (10) of the Order;
the same shall apply hereinafter);
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(vi) The acquisition of shares, equity, bonds, or investment securities issued by
a stock company as the consideration for the acquisition of the shares subject
to call as prescribed in Article 2, item (xix) of the Companies Act or share
options subject to call as prescribed in Article 273, paragraph (1) of the same
Act, due to occurrence of grounds for the acquisition of such shares or share
options, or discretionary investment in shares.

3 WEHEAB_HE - SIHET 2 EBE S TED D EMIL. WHRE K OFERE
KRENEDLEMMET 5,

(3) Business types specified by an ordinance of the competent ministry as
prescribed in Article 3, paragraph (2), item (i) of the Order, shall be the
business types specified by the Minister of Finance and the minister having
jurisdiction over the business.
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(4) The company specified by an ordinance of the competent ministry as
prescribed in Article 3, paragraph (2), item (i) of the Order, shall be any other
company (limited to those with two or more shareholders or members) in which
a number of voting rights that is equivalent to 50% of the number of voting
rights of all of the shareholders or members is held by the relevant company
(including its subsidiary companies (meaning subsidiary companies as
prescribed in Article 2, item (iii) of the Companies Act; hereinafter the same
shall apply in this paragraph)).

5 WHEARH P SIIHET L2 EBE N CTED DR NESEKEFIL, HIRE I
BiF5E (MkzEie, UUTRUT, ) DAOEOHEREEZIC LV IToIL D RN EHE
FEE (BEE T AERE B =5 XTI Z IS T ERERIC LV ITb S
MNEEREEZRS, ) &35,

(5) Inward direct investment, etc. specified by an ordinance of the competent
ministry as prescribed in Article 3, paragraph (2), item (i) of the Order, shall
be inward direct investment, etc. made by a foreign investor in a country other
than the countries (including regions; the same shall apply hereinafter) listed
in Appended Table 1 (excluding inward direct investment, etc. made by a
foreign investor who falls under Article 26, paragraph (1), item (iii) or item
(iv)).
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(6) Inward direct investment, etc. specified by an ordinance of the competent
ministry as prescribed in Article 3, paragraph (2), item (iii) of the Order, shall
be inward direct investment, etc. that is specified by the Minister of Finance
and the minister having jurisdiction over the business.
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(7) A person who intends to give a notification based on the provisions of Article
3, paragraph (3) of the Order must, in accordance with the categories listed in
each of the following items, submit a written notification to the Minister of
Finance and the minister having jurisdiction over the business, via the Bank of
Japan, using the form specified in the relevant item. In this case, the number
of copies of the written notification that must be submitted shall be the
number of ministers having jurisdiction over the business plus three:
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(1) Acquisition of shares or equity as prescribed in Article 26, paragraph (2),
item (i) and item (iii) of the Act, acquisition of investment securities as
prescribed in Article 2, paragraph (9), item (ii) of the Order, and
discretionary investment in shares as prescribed in item (iii) of the same
paragraph: Appended Form 1;
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(ii) Transfer of shares or equity as prescribed in Article 26, paragraph (2), item
(i1) of the Act: Appended Form 2;
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(iii) Consent given in regard to the substantial change of the business purpose
of a company as prescribed in Article 26, paragraph (2), item (iv) of the Act:
Appended Form 3;
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(iv) Establishment of a branch office, etc. as prescribed in Article 26,
paragraph (2), item (v) of the Act: Appended Form 4;

o EH CAREE CHE LS IIHET 2 EE OB I FER RO EE A E
B AR U T

(v) A substantial change in the type or business purpose of a branch office, etc.
as prescribed in Article 26, paragraph (2), item (v) of the Act: Appended
Form 5;
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(vi) Loans of money as prescribed in Article 26, paragraph (2), item (vi) of the
Act: Appended Form 6;
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(vii) Acquisition of bonds as prescribed in Article 2, paragraph (9), item (i) of
the Order: Appended Form 7.
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(8) When the Minister of Finance and the minister having jurisdiction over the
business have received written notifications pursuant to the provisions of the
preceding paragraph, they shall note to that effect on said written notifications
and deliver one copy thereof as a certificate of their receipt of the notification
to the person who gave the notification.
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(9) A person who intends to give a notice as prescribed in Article 27, paragraph
(7) of the Act based on the provisions of Article 3, paragraph (14) of the Order



must submit a written notice prepared using Appended Form 8 to the Minister
of Finance and the minister having jurisdiction over the business, via the Bank
of Japan. In this case, the number of copies of the written notice that must be
submitted shall be the number of ministers having jurisdiction over the
business plus one.
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Article 4 Deleted.
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(Notification, etc. of the Conclusion of a Technology Introduction Contract, etc.)
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Article 5 (1) Technology specified by an ordinance of the competent ministry as
prescribed in Article 5, paragraph (1), item (i) of the Order, shall be the
technology listed in Appended Table 2.
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(2) A resident who intends to give a notification based on the provisions of Article
5, paragraph (2) of the Order must submit a written notification prepared
using Appended Form 9 to the Minister of Finance and the minister having
jurisdiction over the business, via the Bank of Japan. In this case, the
provisions of the second sentence of Article 3, paragraph (7) shall apply
mutatis mutandis.
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(3) When the Minister of Finance and the minister having jurisdiction over the
business have received written notifications pursuant to the provisions of the
preceding paragraph, they shall note to that effect on said written notifications
and deliver one copy thereof as a certificate of their receipt of the notification
to the person who gave the notification.
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(4) A person who intends to give a notice as prescribed in Article 27, paragraph
(7) of the Act as applied mutatis mutandis pursuant to Article 30, paragraph
(7) of the Act based on the provisions of Article 5, paragraph (9) of the Order
must submit a written notice prepared using Appended Form 10 to the



Minister of Finance and the minister having jurisdiction over the business, via
the Bank of Japan. In this case, the provisions of the second sentence of Article
3, paragraph (9) shall apply mutatis mutandis.
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Article 6 Deleted.
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(Report of Inward Direct Investment etc.)
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Article 6-2 A person who intends to make a report based on the provisions of
Article 6-3, paragraph (1) of the Order must, in accordance with the categories
listed in each of the following items, submit a written report to the Minister of
Finance and the minister having jurisdiction over the business via the Bank of
Japan, using the form specified in the relevant item. In this case, the number
of copies of the written report that must be submitted shall be the number of
ministers having jurisdiction over the business plus one:
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(1) Acquisition of shares or equity as prescribed in Article 26, paragraph (2),
item (i) or item (iii) of the Act and acquisition of investment securities as
prescribed in Article 2, paragraph (9), item (ii) of the Order, and the
discretionary investment in shares as prescribed in item (iii) of the same
paragraph: Appended Form 11;
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(i1) Transfer of shares or equity as prescribed in Article 26, paragraph (2), item
(i1) of the Act: Appended Form 12;
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(ii1) Loans of money as prescribed in Article 26, paragraph (2), item (vi) of the
Act: Appended Form 16;
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(iv) Acquisition of bonds as prescribed in Article 2, paragraph (9), item (i) of

the Order: Appended Form 17.
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(Report on the Conclusion of a Technology Introduction Contract, etc.)
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Article 6-3 A resident who intends to make a report based on the provisions of
Article 6-4, paragraph (1) of the Order must submit a written report prepared
using Appended Form 18 to the Minister of Finance and the minister having
jurisdiction over the business, via the Bank of Japan. In this case, the
provisions of the second sentence of the preceding Article shall apply mutatis
mutandis.
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(Report Based on the Provisions of Article 6-5 of the Order)
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Article 7 (1) When a person who has given a notification under Article 27,
paragraph (1) of the Act has taken any of the actions listed in the following
items, he/she must, in accordance with the category of said act, submit a
written report prepared using the form specified in the relevant item to the
Minister of Finance and the minister having jurisdiction over the business via
the Bank of Japan, within 30 days from the day on which he/she took said
action. In this case, the number of copies of the written report that must be
submitted shall be the number of ministers having jurisdiction over the
business plus one:
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(1) The acquisition of the shares or equity (including investment securities that
are issued by a juridical person established under a special Act) pertaining to
the relevant notification, or discretionary investment in said shares; or the
disposition of all or part of said shares or equity after the shares or equity
have been acquired or after said discretionary investment in shares has been
carried out: Appended Form 19;
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(i1) Loans of money or the acquisition of claims pertaining to the relevant
notification, or the receipt of a refund or the redemption (including where a



prepayment or early redemption has been received) of all or part of the
principal on said loans or claims after said loans have been provided or after
said claims have been acquired: Appended Form 20;
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(iii) Suspension of the establishment of a branch office, etc. pertaining to the
relevant notification (excluding suspension resulting from a recommendation
or an order to suspend inward direct investment, etc. based on the provisions
of Article 27, paragraph (7) or paragraph (10) of the Act) or abolition of said
branch office, etc.: Appended Form 22.
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(2) The Minister of Finance and the minister having jurisdiction over the
business shall, where they request the submission of a report as prescribed in
Article 6-5, paragraph (1) of the Order, in addition to where they request the
submission of a report in the form of a written report prescribed in the
preceding paragraph, designate the matters to be reported and notify the
persons prescribed in the same paragraph or the relevant persons thereof.
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(3) The procedures specified by an ordinance of the competent ministry, referred
to in Article 6-5, paragraph (2) of the Order, shall include the location for the
relevant person to submit a written report containing the matters designated
as prescribed in paragraph (1) of the same Article, the number of copies of the
written report for said person to submit, and other procedures specified by the
Minister of Finance and the minister having jurisdiction over the business.
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(4) The Minister of Finance and the minister having jurisdiction over the
business shall, when they give notice as prescribed in paragraph (2), give
notice of the procedures as prescribed in the preceding paragraph as well.

(W O FEAE BT 2 W %)
(Notice, etc. on the Shortening of a Period)
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Article 8 When the Minister of Finance and the minister having jurisdiction over
the business shorten the period during which transactions or acts may not be
carried out pursuant to the proviso to Article 27, paragraph (2) and paragraph
(4) of the Act or the proviso to Article 30, paragraph (2) and paragraph (4) of
the Act, they shall shorten the period by way of noting the shortened period on
the certificate of receipt of the notification as prescribed in Article 3,
paragraph (8) or Article 5, paragraph (3) and delivering said certificate of
receipt of the notification to the person who gave the notification, or by way of
delivering a written notice in which the shortened period is noted to the person

who gave the notification.

(B TS O BUE L oi@E )
(Notice of the Rescission of a Recommendation or Order)
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Article 9 (1) When the Minister of Finance and the minister having jurisdiction
over the business rescind, based on the provisions of Article 27, paragraph (11)
of the Act, the whole or a part of a recommendation or order issued to a person
who has submitted a notice of his/her acceptance of the recommendation to
change the content of his/her inward direct investment, etc. pursuant to
paragraph (7) of the same Article or a person who has been ordered to change
the content of his/her inward direct investment, etc. pursuant to paragraph
(10) of the same Article, they shall rescind such recommendation or order by
way of delivering a written notice in which the details of said rescission are
noted to the person who has submitted a notice of his/her acceptance or the
person who has been ordered to make the change.
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(2) The provisions of the preceding paragraph shall apply mutatis mutandis to
the rescission of the whole or part of a recommendation or order as prescribed
in Article 5, paragraph (7) of the Order based on the provisions of Article 27,
paragraph (11) of the Act as applied mutatis mutandis pursuant to Article 30,
paragraph (7) of the Act.
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(Delegation of Administrative Affairs)
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Article 10 (1) Administrative affairs that the Minister of Finance and the
minister having jurisdiction over the business personally carry out based on
the proviso to Article 10 of the Order shall be administrative affairs in
connection with the receipt of notices and reports under the provisions of
Article 7, paragraphs (2) to (4).
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(2) Administrative Affairs specified by the Minister of Finance and the minister
having jurisdiction over the business as prescribed in Article 10, item (ii) of the
Order shall be the following administrative affairs:

— EE T ERE-EHXFEFE = TRE - HOBREIC L oM EZE LA NG
R ZRE L7 AOFRIZEWT, MEZH 6 M5 R IR D G IATA %217 9
ZENTEDELMHZHACRRAT 2, 720, MBERELROFETERE
DEFICEEL T HOMEND D & RBO THIMZFME L2WE %2 B ARRITICHEE LT
BB DUHEB RS,

(i) Administrative affairs involving noting on a certificate of receipt of the
notification, on the day following the date on which two weeks have passed
from the date of receipt of a notification as prescribed in Article 27,
paragraph (1) or Article 30, paragraph (1) of the Act, to the effect that
transactions or acts pertaining to said notification may be carried out from
said day; provided, however, that these administrative affaris shall be
excluded where the Minister of Finance and the minister having jurisdiction
over the business have found a need for examination and notified the Bank of
Japan that the period will not be shortened;

= EIFICHEIT 2B OIE, B KE K OFEERE RESINCHER LG EIcB T
YA R L RIS BERICEM O MM 2 50 A T 555

(i1) In addition to the administrative affairs listed in the preceding item, where
the Minister of Finance and the minister having jurisdiction over the
business have indicated otherwise, administrative affairs involving noting
the shortened period on a certificate of receipt of the notification on the day
that they have indicated.

ol

Supplementary Provisions

1 2o, SMERE R USNEE S EBIEO 2 Qe a8 (AT l4E ik
BEAR+HE) OfEfTOR (BAE+HEHFE A —H) »olfTd %,
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(1) This Order shall come into effect as of the date of enforcement of the Act for
the Partial Revision of the Foreign Exchange and Foreign Trade Control Act
(Act No. 65 of 1979) (December 1, 1980).

2 WIZHTHETIE, FELET D,

(2) The following ministerial ordinances are hereby abolished:

— ANEICBET BT AL (A A E B SHE )

(1) Ordinance for Enforcement of the Act on Foreign Capital (Ordinance of the
Foreign Investment Commission No. 2 of 1950);

ZOANEBRERZRDIERA IR ARG T 25 G0 ) bEEOEMRICHTZD b DEED
L84 (R4 ZERRE. BAEE., BARE, BREEEs. Emy. BBE, &
B )

(i1) Ordinance Specifying the Cases of Acquisition of Shares or Equity by
Foreign Investors that Are Deemed to be Investment Activities (Ordinance of
the Ministry of Finance, Ministry of Health and Welfare, Ministry of
Agriculture, Forestry and Fisheries, Ministry of International Trade and
Industry, Ministry of Transport, Ministry of Posts and Telecommunications
and Ministry of Construction No. 1 of 1967);

= SNEICETHEROBEICL Y AARSATICIRY o2 FFOHM L ED 58T

(RN + R . JBAR. BARE ., @rapEEd ., Eld. g, &REs
%)

(iii) Ordinance Specifying the Scope of Affairs to be Handled by the Bank of
Japan Pursuant to the Provisions of the Act on Foreign Capital (Ordinance of
the Ministry of Finance, Ministry of Health and Welfare, Ministry of
Agriculture, Forestry and Fisheries, Ministry of International Trade and
Industry, Ministry of Transport, Ministry of Posts and Telecommunications
and Ministry of Construction No. 2 of 1967);

MO RO O ANERE IR DR OPT A ORFEICET 5285 (BFU+
CHERNEE. AR, BHRE, BrEEE. B, HEE, #ERETE _7)

(iv) Ordinance on Approval, etc. of Ownership of Shares Pertaining to Foreign
Investors in Line with the Reversion of Okinawa (Ordinance of the Ministry
of Finance, Ministry of Health and Welfare, Ministry of Agriculture, Forestry
and Fisheries, Ministry of International Trade and Industry, Ministry of
Transport, Ministry of Posts and Telecommunications and Ministry of
Construction No. 2 of 1972).

3 ZOmEORATORRBUIANE R R KR OSNER S EBIEO A WET HIE#RICLD
PEILATOANEICE T 2958 (WA FHEERESaE AN =%, LT THSEE] &v
D0 ) HE B &E-H B KEH BB H, BE=%&0_X
FHE T RO ZOHEIZ LD STV D HEESUTE HIZER D G SUIAT RISV T,
ZOMmIC X D BEILRTONEIZE T 2 EEEAT R (LUT TIEEATH Evwo, ) |
AEBREZPRA TR ZIGT 55609 bEEOERICHIZ L2 DOEED HAE
BROSNE AT DEBEOHEIZL Y AAREITICIRY T2 FEOFME ED HE
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T, ZOMBORITHRICEW T, REIWNEHT D,

(3) For transactions or acts pertaining to any application or notification that has
been made pursuant to the provisions of Article 10, Article 11, paragraph (1),
Article 12, paragraph (1), Article 13, paragraph (1), Article 13-2, or Article 13-3
of the Act on Foreign Capital prior to its abolition by the Act for the Partial
Revision of the Foreign Exchange and Foreign Trade Control Act (the Act on
Foreign Capital [Act No. 163 of 1950] so abolished shall be hereinafter referred
to as the "Old Foreign Capital Act") as of the time of the enforcement of this
Order, the Ordinance for Enforcement of the Act on Foreign Capital prior to its
abolition by this Order (the Ordinance for Enforcement of the Act on Foreign
Capital so abolished shall be hereinafter referred to as the "Old Ordinance for
Enforcement"), the Ordinance Specifying the Cases of Acquisition of Shares or
Equity by Foreign Investors that Are Deemed to be Investment Activities, and
the Ordinance Specifying the Scope of Affairs to be Handled by the Bank of
Japan Pursuant to the Provisions of the Act on Foreign Capital shall remain in
force even after the enforcement of this Order.

[AAANEEF =500 ZITHUE T 2 RE UXIBANEIE SR+ =40 =I2HLE T 2 xHil
AL < XRHMAE OFSRMETZE OISO B Z OmEORITOHDREITh D b DITD
W, IBREATRRAE B, HNARROEHMUROREIT, T OMmFORATERIZE D
Th, RO HEHT 2,

(4) For shares, etc. as prescribed in Article 13-2 of the Old Foreign Capital Act or
consideration, etc. or the right to consideration, etc. as prescribed in Article 13-
3 of the Old Foreign Capital Act for which the date of acquisition is prior to the
date of enforcement of this Order, the provisions of Article 7, Article 8 and
Article 14 of the Old Ordinance for Enforcement shall remain in force even

after the enforcement of this Order.

MRl (BEMEHANELA Z+HANERER - KBE - XEE - EEE - B
KEER - BEEPEES - WY - BBE - 7Y - BERESHE —7)

Supplementary Provisions [Ordinance of the Prime Minister's Office,
Ministry of Finance, Ministry of Education, Science and Culture,
Ministry of Health and Welfare, Ministry of Agriculture, Forestry and
Fisheries, Ministry of International Trade and Industry, Ministry of
Transport, Ministry of Posts and Telecommunications, Ministry of
Labour and Ministry of Construction No. 1 of September 26, 1981]

oML, BRAESEHH BN SHEITT 5,
This Order shall come into effect as of October 1, 1981.

M Al (EMELENA T REN - KRE - 0% - BEE - BkK
EE - BEEXY - Ehd - BBE - TEE - BRESE —F)
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Supplementary Provisions [Ordinance of the Prime Minister's Office,
Ministry of Finance, Ministry of Education, Science and Culture,
Ministry of Health and Welfare, Ministry of Agriculture, Forestry and
Fisheries, Ministry of International Trade and Industry, Ministry of
Transport, Ministry of Posts and Telecommunications, Ministry of
Labour and Ministry of Construction No. 1 of June 19, 1984]

Z o, T D SRR BIR DT R A X D T2 o [E B 8 5k K& OV E BRAE BB
FEEAT OB S FEICEE T 2 IERFE O —H 2 QE 3 DA E LR OHE OfEIT O
H (BfA+IvEEA —R) »ohfTd %,

This Order shall come into effect as of the date of enforcement of the provisions
of Article 5 of the Act for the Partial Revision of the Act on Measures
Accompanying the Accession to the International Monetary Fund and
International Bank for Reconstruction and Development for the Purpose of

Forming a Harmonized Foreign Economic Relationship (July 1, 1984).

M Al (BEFA+HEANAZ+ERER - KIBRE - XHE - EAE - BWKE
¥ - BEEEY - Bl - BBE - FHE - BERESTE—F)

Supplementary Provisions [Ordinance of the Prime Minister's Office,
Ministry of Finance, Ministry of Education, Science and Culture,
Ministry of Health and Welfare, Ministry of Agriculture, Forestry and
Fisheries, Ministry of International Trade and Industry, Ministry of
Transport, Ministry of Posts and Telecommunications, Ministry of
Labour and Ministry of Construction No. 1 of June 20, 1985]

Z o, BIAHEEA — BT 5,
This Order shall come into effect as of July 1, 1985.

B R (EFAS+HE+—H Z+ BRER - KigE - SGR4E - BAES - BARK
EE - BEEXE - B - BBE - HE - &RENTEZF)

Supplementary Provisions [Ordinance of the Prime Minister's Office,
Ministry of Finance, Ministry of Education, Science and Culture,
Ministry of Health and Welfare, Ministry of Agriculture, Forestry and
Fisheries, Ministry of International Trade and Industry, Ministry of
Transport, Ministry of Posts and Telecommunications, Ministry of
Labour and Ministry of Construction No. 2 of November 20, 1985]

Zomaik, BRAHE A B2 LTT 5,
This Order shall come into effect as of December 1, 1985.

Mt Al CERRSTHUA N A RER - KRE - XA - BAE - BAWKES -
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BREERE - HaE - BBE - TEE - BREFE —F)

Supplementary Provisions [Ordinance of the Prime Minister's Office,
Ministry of Finance, Ministry of Education, Science and Culture,
Ministry of Health and Welfare, Ministry of Agriculture, Forestry and
Fisheries, Ministry of International Trade and Industry, Ministry of
Transport, Ministry of Posts and Telecommunications, Ministry of
Labour and Ministry of Construction No. 1 of April 6, 1989]

ZofmmiE, DO HNLHETT 5,

This Order shall come into effect as of the date of its promulgation.

B Rl (ER=%F+Z"HZ+— BRER - KiE - G4 - BEAS - BARK
PEE - BPHREEES - ElE - BB - TEE - BRESE—F)

Supplementary Provisions [Ordinance of the Prime Minister's Office,
Ministry of Finance, Ministry of Education, Science and Culture,
Ministry of Health and Welfare, Ministry of Agriculture, Forestry and
Fisheries, Ministry of International Trade and Industry, Ministry of
Transport, Ministry of Posts and Telecommunications, Ministry of
Labour and Ministry of Construction No. 1 of December 21, 1991]

ZofmiE, SMEBRE R ONNEESEREO A WET HEEOITOHR  (CERM
F—H—H) "olufrd 5,

This Order shall come into effect as of the date of enforcement of the Act for
the Partial Revision of the Foreign Exchange and Foreign Trade Control Act
(January 1, 1992).

M Rl (ERREFEEHAZBRER - KEE - XHE - BEE - BWKES -
BEEEES - EHd - BBE - B4 - BRESE —7)

Supplementary Provisions [Ordinance of the Prime Minister's Office,
Ministry of Finance, Ministry of Education, Science and Culture,
Ministry of Health and Welfare, Ministry of Agriculture, Forestry and
Fisheries, Ministry of International Trade and Industry, Ministry of
Transport, Ministry of Posts and Telecommunications, Ministry of
Labour and Ministry of Construction No. 1 of July 3, 1995]

(MEfT 81 H)
(Effective Date)
Bk Zomald. DO HNOHEITT 5,
Article 1 This Order shall come into effect as of the date of its promulgation.

(a4t 1)
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(Transitional Measures)

FS KB _HIEDLbOZRE, SAE/RFRONAEFGEHE (LT HE &
W, ) BoHERE-HOBREICEY ZomaolEfto R (LLF THEITH] &
Do ) AHZ SN EHEITAR D NERERES (LLT AT B Ao Js HISER 2 5k E#E
FEE] Lo, ) T, MATHANCESESE HICHET 2 NEEREEZ1T > T
2B 7 W (RS = XUIHEANHEOFIEIZ L0 LR ER S 25 a2,
WL R SN HIM) 2 T L2 b oz onTid, B ierioplic X5,

Article 2 Except for what is provided for in paragraph (2) of the following Article,
for inward direct investment, etc. pertaining to a notification that has been
given prior to the date of enforcement of this Order (hereinafter referred to as
the "enforcement date") pursuant to the provisions of Article 27, paragraph (1)
of the Foreign Exchange and Foreign Trade Control Act (hereinafter referred to
as the "Act") (said inward direct investment, etc. shall be hereinafter referred
to as the "inward direct investment, etc. pertaining to a notification prior to
the enforcement date") with regard to which the period during which inward
direct investment, etc. may not be made as prescribed in paragraph (2) of the
same Article (where said period has been extended pursuant to the provisions
of paragraph (3) or paragraph (6) of the same Article, said extended period) has
expired prior to the enforcement date, the provisions then in force shall remain
applicable.

F=k ZoOMmmOITOBRBICES B _HICRET DR NEEREE LT
TIEZR B WHIRI 2N T L TV 2R WHETT B ATO J| AR 2 e N EEE R E % T, 2 Ofi
TIC X DWEBROMNEZREFICET 2monlRE— (ITHITFLE) 4T 57
DIEH HARNEH —HOBEIC LV HE L RITIER 52 WA NEERESEIZZ YT
5 HDIZONWTIE, M THORTHICB W TYREHIMNm T Leb o &R LT, Hik
Jatti & L7eAAERE L, 1T A B S NEEKEE 21T ) 2N TE D, 20
LAl W T, HaZE T, HEANEEREENR T O BB W CTRIEAST O
FILE Y STl & AT,

Article 3 (1) For inward direct investment, etc. pertaining to a notification prior
to the enforcement date with regard to which the period during which inward
direct investment, etc. may not be carried out as prescribed in Article 27,
paragraph (2) of the Act has not expired as of the time of the enforcement of
this Order, and that falls under the category of inward direct investment, etc.
that is to be reported pursuant to the provisions of Article 26, paragraph (3) of
the Act due to the relevance to a country listed in Appended Table 1 of the
Order on Inward Direct Investment, etc. after its revision by this Order, said
period may be deemed to have expired on the day preceding the enforcement
date, and the foreign investor who has given said notification may carry out
said inward direct investment, etc. on or after the enforcement date. In this
case, said notification shall be deemed to be a report that was made pursuant

17



to the provisions of the main clause of the same paragraph on the day on which
said inward direct investment, etc. was carried out.

2 AT HANC SNER T ERFBLHOBEIC L 285, RFHFLHOBEIZLD
N SUIFSRFEHHOBEIZ X D m IR o /RNEEREEIZ OV T, RBIEio
Bz &%

(2) For inward direct investment, etc. pertaining to a recommendation as
prescribed in Article 27, paragraph (5) of the Act, a notice as prescribed in
paragraph (7) of the same Article, or an order as prescribed in paragraph (10)
of the same Article that has been given prior to the enforcement date, the
provisions then in force shall remain applicable.

(ETHNZ B3 D R )
(Transitional Measures concerning Penal Provisions)

FE ZomBORMITANC LIEATA RO Z OMAIOBEIZ L Z2BHaiofIic kb 2
& & IND G| AT 2 f—f‘ 5 Z O ORITHRIC LIAT2Icxt 3 28l H IS
WTIE, RBUERTOBNIC X

Article 4 For the application of penal provisions to acts committed prior to the
enforcement of this Order and acts committed after the enforcement of this
Order in connection with transactions or acts to which the provisions then in
force are to remain applicable pursuant to the provisions of these

Supplementary Provisions, the provisions then in force shall remain applicable.

M Al (CERHE=ZA LB RERN - KA - XA - BE4AE - BARKE
- BEEEY - ERL - BB - YHE - ERENE—F)

Supplementary Provisions [Ordinance of the Prime Minister's Office,
Ministry of Finance, Ministry of Education, Science and Culture,
Ministry of Health and Welfare, Ministry of Agriculture, Forestry and
Fisheries, Ministry of International Trade and Industry, Ministry of
Transport, Ministry of Posts and Telecommunications, Ministry of
Labour and Ministry of Construction No. 1 of March 19, 1998]

(HiA T8I H)
(Effective Date)
% Zomuld. %I%ﬂ&U%Iff%£@{£®—*B%B&E¢é%1?—0) wf{ToOH
CERAFMA —H) 226173 5,
Article 1 This Order shall come into effect as of the date of enforcement of the
Act for the Partial Revision of the Foreign Exchange and Foreign Trade
Control Act (April 1, 1998).

(e a4t 1)

(Transitional Measures)
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B4 WREFEBHIIEDDLILOERE, ZoaaolitolR (LLF THIfTH] LW
Jo ) HNZAME R K OV EE 58 Bl O — 3 &2 BE T 2 AT K 2 BERT O/ E 2%
BEOSNEESEHEE (LLT TRE] &vw), ) FEHERE-HOBEICLY S
e HITAR D RN EERE S (BLT T T BATO R IR L NEEKREEF] & v
9. ) T, M T BAMZFSRE HICHE T 2 MNEEEREEL1T - TR 5 2 W HiHE
(RIS = XUTHEANHOBUEIC LV BEHH N ER S 7261213, YERSH
AR T L2 b DI oW TR, RBIERTOFNC X D,

Article 2 Except for what is provided for in paragraph (2) of the following Article,
for inward direct investment, etc. pertaining to a notification that has been
given prior to the date of enforcement of this Order (hereinafter referred to as
the "enforcement date") pursuant to the provisions of Article 27, paragraph (1)
of the Foreign Exchange and Foreign Trade Control Act prior to its revision by
the Act for the Partial Revision of the Foreign Exchange and Foreign Trade
Control Act (the Foreign Exchange and Foreign Trade Control Act prior to its
revision shall be hereinafter referred to as the "Old Act")(said inward direct
investment, etc. shall be hereinafter referred to as the "inward direct
investment, etc. pertaining to a notification prior to the enforcement date")
with regard to which the period during which inward direct investment, etc.
may not be made as prescribed in paragraph (2) of the same Article (where said
period has been extended pursuant to the provisions of paragraph (3) or
paragraph (6) of the same Article, said extended period) has expired prior to

the enforcement date, the provisions then in force shall remain applicable.

Bk ZomBOEITORBICIHES L4 ZHICHE T H RN EEREE LT
S TE 72 B WA T LTV WiEdT H AT i IR D RN EERESE T, 20
ML DLW ERDONEEREEICET M5 (LLF S Lvwo, ) B4
SIEICHE T D RKIEK R OV ST K RS E @ 5 R SRS B TR e 5 Bl
RKEITHEIT DEICE Y T 27 DHANE L L OSNEE 5 & L O —3 & WE 3 % 1L
IZ KD IERDOANE B R OSNEZE GE (LT Tk Evwo, ) BHERAHEORSE
—HOBEICIVHE L2 TNIE RO 2V NESEREFEIZHZY T 55 DI DN T,
AT H ORTHICE W TYEHE N T LZbo e AR LT, Y%ata LAAERE
FiL, MITHUBR YA NEEREESEEZIT) N TS, ZOLAICBWT, ¥
JEHIE, Y NEEREENMTbNZ BB CRIEAXOREIZ LD Sz wis
& BT,

Article 3 (1) For inward direct investment, etc. pertaining to a notification prior

=

to the enforcement date with regard to which the period during which inward
direct investment, etc. may not be carried out as prescribed in Article 27,
paragraph (2) of the Old Act has not expired as of the time of the enforcement
of this Order, and that falls under the category of inward direct investment, etc.
that is to be reported pursuant to the provisions of Article 55-5, paragraph (1)
of the Foreign Exchange and Foreign Trade Act after its revision by the Act for
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the Partial Revision of the Foreign Exchange and Foreign Trade Control Act
(the Foreign Exchange and Foreign Trade Act so revised shall be hereinafter
referred to as the "New Act") due to the relevance to a business type specified
by the Minister of Finance and the minister having jurisdiction over the
business pursuant to Article 3, paragraph (3) of the Order on Inward Direct
Investment, etc. after its revision by this Order (the Order on Inward Direct
Investment, etc. so revised shall be hereinafter referred to as the "New Order")
or a country listed in Appended Table 1 as prescribed in paragraph (4) of the
same Article, said period may be deemed to have expired on the day preceding
the enforcement date, and the foreign investor who has given said notification
may carry out said inward direct investment, etc. on or after the enforcement
date. In this case, said notification shall be deemed to be a report that was
made pursuant to the provisions of the main clause of the same paragraph on
the day on which said inward direct investment, etc. was carried out.

2 MATHANZ SN IREE -+ ERBLHEOHEICL28E . REF ECHOHEIZ X
Z1EH SR EE FHOBUEI KX D5 mICfR D/ NEHEREEIZ OV T, ZRIBERT
DOENZ X %,

(2) For inward direct investment, etc. pertaining to a recommendation as
prescribed in Article 27, paragraph (5) of the Old Act, a notice as prescribed in
paragraph (7) of the same Article, or an order as prescribed in paragraph (10)
of the same Article that has been given prior to the enforcement date, the
provisions then in force shall remain applicable.

FIUS B OH & _HE =S ROENSOREIT, MfTHAMRICT 28BS+
RE BN SICHET 22O FEANOFERRZFIZE LT 9 FE K FEIES
LS HUET DA & 5 EFEOFE T FE RN ORENREE (LT Z ORI
BWT IR EAMOFRENRELIIEHULITOREF] LWo, ) IOV THEM
L. FAANC LIeSt0oFEERNOEENRELICEA LT RMEFIZOWTIL, B
TERTDOBN K 5,

Article 4 The provisions of Article 3, paragraph (2), items (iii) and (iv) of the
New Order shall apply to consent given in regard to the substantial change of
the business purpose of a company as prescribed in Article 26, paragraph (2),
item (iv) of the New Act and any substantial change in the type or business
purpose of the branch offices, etc. in Japan as prescribed in item (v) of the
same paragraph (hereinafter referred to as the "consent given in regard to the
substantial change of the business purpose of a company, etc." in this Article),
that was given or made after the enforcement date, and with regard to consent
given in regard to the substantial change of the business purpose of a company,
etc. prior to the same date, the provisions then in force shall remain applicable.

B Zomm OIS -2 6% U ETICE D BEHEEFEFICOVTIL, B0
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[fl. O mIC X D BAERTO R NEAERE F BT 2w ORI S N\ 2 B 5 41
EFT, FH L BN FE—2oHELET, HHAR BHALLE _+ FTICLD
JRHEFEZRYENMERT L2 LN TE D,

Article 5 With regard to written notices, etc. that are to be prepared using
Appended Forms 1 to 22 inclusive of this Order, Appended Forms 8 to 15
inclusive, Appended Form 17, Appended Form 18, Appended Forms 1 to 7
inclusive, Appended Form 16, and Appended Forms 19 to 22 inclusive from
prior to their revision by this Order may be corrected accordingly and used as
written notices until otherwise stipulated.

(ETHNZ B3 o A )
(Transitional Measures concerning Penal Provisions)

RS ZOMSORMATENC LT8R N2 O IOREIC L 0 2 BHAOFICE D 2
EEINDEFEHIHRD ZOma O THEIZ LT AT 2 2% 2 81 /o5 H Iz > T,
7R BUERTOHFNC K D,

Article 6 For the application of penal provisions to acts committed prior to the
enforcement of this Order and acts committed after the enforcement of this
Order in connection with matters to which the provisions then in force are to
remain applicable pursuant to the provisions of these Supplementary
Provisions, the provisions then in force shall remain applicable.

M Al (CER+ZFEAZ+=HREN - KRE - G4 - BES - BAoK
EE - BEEXY - B - BBE - TBE - BRESE—F)

Supplementary Provisions [Ordinance of the Prime Minister's Office,
Ministry of Finance, Ministry of Education, Science and Culture,
Ministry of Health and Welfare, Ministry of Agriculture, Forestry and
Fisheries, Ministry of International Trade and Industry, Ministry of
Transport, Ministry of Posts and Telecommunications, Ministry of
Labour and Ministry of Construction No. 1 of May 23, 2000]

(HiA T8I H)
(Effective Date)

B ZomBix, AMOBENLEITT S, 2L, BRE-ICEE LSRN
LUWIESEIT. BEOMRE KR OREICE T 5 A AREBUF & v o 7 HHBUMN & O O
ENAREICOWNWTHNEET DA CEHZFEH Z+ER) 22oHifTT 5,

Article 1 This Order shall come into effect as of the date of its promulgation;
provided, however, that the provisions that add item 159 to Appended Table 1
shall come into force as of the day on which the Agreement Between the
Government of Japan and the Government of the Russian Federation

Concerning the Promotion and Protection of Investments takes effect (May 27,
2000).
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(%8 HE 1)
(Transitional Measures)

Fg REFE _HIEDLbOZRE, SE/ZELOHEESE LT HE LW
. ) HoFEERE-HOBEIZLY ZommoliTo R (LLF THfTH] &wv
9. ) AHZESNTEIEITR D NERERE S (LLT THAT B Ao JE HIT AR D %Py ELHE
FEE] Lo, ) T, MATHANCESESE “HICHET 2 NEEREEZ1T> T
2B 7R VWHIE (RIS = XUTF ANHEOBIEIZ X0 YN TR S 72 HE 121,
YHIERE SN-H) 2N T L72b iz >0 TiE, BRBIERTOFNZ L5,

Article 2 Except for what is provided for in paragraph (2) of the following Article,
for inward direct investment, etc. pertaining to a notification that has been
given prior to the date of enforcement of this Order (hereinafter referred to as
the "enforcement date") pursuant to the provisions of Article 27, paragraph (1)
of the Foreign Exchange and Foreign Trade Act (hereinafter referred to as the
"Act") (said inward direct investment, etc. shall be hereinafter referred to as
the "inward direct investment, etc. pertaining to a notification prior to the
enforcement date") with regard to which the period during which inward direct
investment, etc. may not be carried out as prescribed in paragraph (2) of the
same Article (where said period has been extended pursuant to the provisions
of paragraph (3) or paragraph (6) of the same Article, said extended period) has
expired prior to the enforcement date, the provisions then in force shall remain
applicable.

Bk ZoMmm ORATORBRBUIIER - ERE THICHRET D NEERE S 21T -
TR S22 WHIM AN T L TV R WHEAT B RTOJE ISR 5 MNEERKZREE T, ZOfMm
TIC L DBWEBROHNELEREFICEAT 2mERRE BT HEICE LT D720k
BHAHEORE ~HOBEIZ LD HE LR T NIE R bRk NEERE SIS T
b DIZHOWTIE, JEfTH ORTHIZE W TYEHIMAM T Lcb D LA LT, Yk
A Lo AAERE L, T A LR S NEEREE 2T 2 &N TE D, 20
BallRB T, UiklEtiE, A NESREENMTOI RIZB W TRIEASOH
FEILE Y STl & AT,

Article 3 (1) For inward direct investment, etc. pertaining to a notification prior
to the enforcement date with regard to which the period during which inward
direct investment, etc. may not be carried out as prescribed in Article 27,
paragraph (2) of the Act has not expired as of the time of the enforcement of
this Order, and that falls under the category of inward direct investment, etc.
that is to be reported pursuant to the provisions of Article 55-5, paragraph (1)
of the Act due to the relevance to a country listed in Appended Table 1 of the
Order on Inward Direct Investment, etc. after its revision by this Order, said
period may be deemed to have expired on the day preceding the enforcement
date, and the foreign investor who has given said notification may carry out
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said inward direct investment, etc. on or after the enforcement date. In this
case, said notification shall be deemed to be a report that was made pursuant
to the provisions of the main clause of the same paragraph on the on which
sald inward direct investment, etc. was carried out.

2 FEATAANC SNIES “+ERFELHEOBEIC L 285, REFHELHOHEIZ LD
WA SUERIZRFHHOBUEIZ L DT D NEEKREFIZ OV T, RBUERTO
iz & 5,

(2) For inward direct investment, etc. pertaining to a recommendation as
prescribed in Article 27, paragraph (5) of the Act, a notice as prescribed in
paragraph (7) of the same Article, or an order prescribed in paragraph (10) of
the same Article that has been given prior to the enforcement date, the

provisions then in force shall remain applicable.

(FTHNZEE 9 2 #RaE 4 )
(Transitional Measures concerning Penal Provisions)

HIS  ZOMms ORATENC L7t 8 R N2 O RIOBEIC L 0 2 BHEOFICE D
EEINDEFEHIHRD ZOma O THEIZ LTAT 2 2% 2 81 R0 A Iz > T,
7R BUERTOHFNC K D,

Article 4 For the application of penal provisions to acts committed prior to the
enforcement of this Order and acts committed after the enforcement of this
Order in connection with matters to which the provisions then in force are to
remain applicable pursuant to the provisions of these Supplementary
Provisions, the provisions then in force shall remain applicable.

WA (PR AR T B REAT - KRS - SO - A - Bk
B - BEELE - ERE - BRE - B0 - BRESE )

Supplementary Provisions [Ordinance of the Prime Minister's Office,
Ministry of Finance, Ministry of Education, Science and Culture,
Ministry of Health and Welfare, Ministry of Agriculture, Forestry and
Fisheries, Ministry of International Trade and Industry, Ministry of
Transport, Ministry of Posts and Telecommunications, Ministry of
Labour and Ministry of Construction No. 2 of August 21, 2000]

1 Zommid, NEEO -2 dEd 2E# CER+—FEEENHNG) Ot
H CEt+=%—HKNH) »oiifT9 %,

(1) This Order shall come into effect as of the date of enforcement of the Act for
the Partial Revision of the Cabinet Act (Act No. 88 of 1999) (January 6, 2001).

2 ZomEORMERAE -2 OELE TRUTEICIDBHEFC O VT, HooM,
ZOmEIZ L HRERTORFRRE —»o6HELE TAOFEIZ L D mHEZ D #EH
TN TED,

(2) With regard to written notices that are to be prepared using Appended Forms
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1 to 7 inclusive and Appended Form 9 of this Order, Appended Forms 1 to 7
inclusive and Appended Form 9 from prior to their revision by this Order may

be corrected accordingly and used as written notices until otherwise stipulated.

M Al (ER+ZF+2H— BRER - KR4 - XHE - EEE - BWOKE
¥ - BEEEY - ERd - BB - THE - BERESTE=F)

Supplementary Provisions [Ordinance of the Prime Minister's Office,
Ministry of Finance, Ministry of Education, Science and Culture,
Ministry of Health and Welfare, Ministry of Agriculture, Forestry and
Fisheries, Ministry of International Trade and Industry, Ministry of
Transport, Ministry of Posts and Telecommunications, Ministry of
Labour and Ministry of Construction No. 3 of December 1, 2000]

ZOMAAIE, OB LT 5,
This Order shall come into effect as of the date of its promulgation.

M Al (ERT+=F=AZ+/\BRNEF - BREE - BESL - TBRFEE - E
EFBE - BHRKESE - REEES - BLRBERE—F)

Supplementary Provisions [Ordinance of the Cabinet Office, Ministry of
Internal Affairs and Communications, Ministry of Finance, Ministry of
Education, Culture, Sports, Science and Technology, Ministry of Health,
Labour and Welfare, Ministry of Agriculture, Forestry and Fisheries,
Ministry of Economy, Trade and Industry and Ministry of Land,
Infrastructure, Transport and Tourism No. 1 of March 28, 2001]

ZOMEIE. DO BENSIETT S,

This Order shall come into effect as of the date of its promulgation.

Al (ER+=%+"HZ+—BNHEF - REE - MBE - SGHRP4E -
AT EE - BAOKES - BIEEERSE - HLRBERE 5]

Supplementary Provisions [Ordinance of the Cabinet Office, Ministry of
Internal Affairs and Communications, Ministry of Finance, Ministry of
Education, Culture, Sports, Science and Technology, Ministry of Health,
Labour and Welfare, Ministry of Agriculture, Forestry and Fisheries,
Ministry of Economy, Trade and Industry and Ministry of Land,
Infrastructure, Transport and Tourism No. 2 of December 21, 2001]

(WEAT739 H )
(Effective Date)
Bk Zomald. DO HNOHEITT 5,
Article 1 This Order shall come into effect as of the date of its promulgation.
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(%8 HE 1)
(Transitional Measures)

Fg REFE _HIEDLbOZRE, SE/ZELOHEESE LT HE LW
. ) HoFEERE-HOBEIZLY ZomaoiTo R (BLF TR &
9. ) AHZESNTEIEITR D NERERE S (LLT THAT B Ao JE HIT AR D %Py ELHE
FEE] Lo, ) T, MATHANZESSE HICHE T 2 NEEEREE 217> T
2B 7R VWHIE (RIS = XUTF ANHEOBIEIZ X0 YN TR S 72 HE 121,
YHIERE SN-H) 2N T L72b iz >0 TiE, BRBIERTOFNZ L5,

Article 2 Except for what is provided for in paragraph (2) of the following Article,
for inward direct investment, etc. pertaining to a notification that has been
given prior to the date of enforcement of this Order (hereinafter referred to as
the "enforcement date") pursuant to the provisions of Article 27, paragraph (1)
of the Foreign Exchange and Foreign Trade Act (hereinafter referred to as the
"Act") (said inward direct investment, etc. shall be hereinafter referred to as
the "inward direct investment, etc. pertaining to a notification prior to the
enforcement date") with regard to which the period during which inward direct
investment, etc. may not be carried out as prescribed in paragraph (2) of the
same Article (where said period has been extended pursuant to the provisions
of paragraph (3) or paragraph (6) of the same Article, said extended period) has
expired prior to the enforcement date, the provisions then in force shall remain
applicable.

Bk ZoMmm ORATORBRBUIIER - ERE THICHRET D NEERE S 21T -
TR S22 WHIM AN T L TV R WHEAT B RTOJE ISR 5 MNEERKZREE T, ZOfMm
TIC L DBWEBROHNELEREFICEAT 2mERRE BT HEICE LT D720k
B HEOHE —HOBEICEL V@G Lt e b 2 0 NE#EREF IS T
b DIZHOWTIE, JEfTH ORTHIZE W TYEHIMAM T Lcb D LA LT, Yk
et A Lo AAERE R IE, T AU S NESEREE LTI 2N TED, 20D
BallB T, Uiklm i, A NESZEREEMTO T B IZB W TREALOH
FEILE Y STl & AT,

Article 3 (1) For inward direct investment, etc. pertaining to a notification prior
to the enforcement date with regard to which the period during which inward
direct investment, etc. may not be carried out as prescribed in Article 27,
paragraph (2) of the Act has not expired as of the time of the enforcement of
this Order, and that falls under the category of inward direct investment, etc.
that is to be reported pursuant to the provisions of Article 55-5, paragraph (1)
of the Act due to the relevance to a country listed in Appended Table 1 of the
Order on Inward Direct Investment, etc. after its revision by this Order, said
period may be deemed to have expired on the day preceding the enforcement
date, and the foreign investor who has given said notification may carry out

25



said inward direct investment, etc. on or after the enforcement date. In this
case, said notification shall be deemed to be a report that was made pursuant
to the provisions of the main clause of the same paragraph on the day on which
sald inward direct investment, etc. was carried out.

2 JE T AENZ S ﬂf:?ﬁ%:+t%%ﬂiﬁ@%ﬁﬁ koA, REELHOBEICLD
WHSUT RS T HOREIT LD ma T fR D NEERE FIZ oW TE, ZREBUERTO
Bz &%

(2) For inward direct investment, etc. pertaining to a recommendation as
prescribed in Article 27, paragraph (5) of the Act, a notice as prescribed in
paragraph (7) of the same Article, or an order as prescribed in paragraph (10)
of the same Article that has been given prior to the enforcement date, the

provisions then in force shall remain applicable.

(FTHNZRE 9 o Rt 4 )
(Trans1t10nal Measures concerning Penal Provisions)
FUE  ZoOmBORAITHNC LT AR O Z ORIOBEIZ LV R BHERMOFIC LD Z
L L INDFHITMRD Z DB ORATZIZ L72AT212%E 3 2 glR o5 A2 2T,
e BRI ORI K B
Article 4 For the application of penal provisions to acts committed prior to the
enforcement of this Order and acts committed after the enforcement of this

HM\E

Order in connection with matters to which the provisions then in force are to
remain applicable pursuant to the provisions of these Supplementary
Provisions, the provisions then in force shall remain applicable.

MRl (ERTHNE=AZ+/\NBHNEFT - BEE - MBS - SGEREE - E
ETBE - BWKES - BRFEEXE - BLRBESE —F)

Supplementary Provisions [Ordinance of the Cabinet Office, Ministry of
Internal Affairs and Communications, Ministry of Finance, Ministry of
Education, Culture, Sports, Science and Technology, Ministry of Health,
Labour and Welfare, Ministry of Agriculture, Forestry and Fisheries,
Ministry of Economy, Trade and Industry and Ministry of Land,
Infrastructure, Transport and Tourism No. 1 of March 28, 2002]

1 OfpIE, ERR AN A — BB HETT %,
(1) This Order shall come into effect as of April 1, 2002.
2 DT ORFARNE L L OFE LI L2 BHEFEFIT OV TL, Y50, Zom

Tz J: HUIERTO B LA OE+ LI X 2 EHESE LI EWEHT 25 2 &2
TE 5,

(2) With regard to written notices, etc. that are to be prepared using Appended
Form 7 and Appended Form 17 of this Order, Appended Form 7 and Appended
Form 17 from prior to their revision by this Order may be corrected accordingly
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and used as written notices until otherwise stipulated.

BRI (ER+MELE Z+BENER - BEBE - MBS - SRBYRE - BE
FBE - BHOKESR - BEEXE - BLREE - REEFHE—F)

Supplementary Provisions [Ordinance of the Cabinet Office, Ministry of
Internal Affairs and Communications, Ministry of Finance, Ministry of
Education, Culture, Sports, Science and Technology, Ministry of Health,
Labour and Welfare, Ministry of Agriculture, Forestry and Fisheries,
Ministry of Economy, Trade and Industry, Ministry of Land,
Infrastructure, Transport and Tourism and Ministry of the Environment
No. 1 of September 20, 2002]

Z O, ERMNEA — B BT 5,
This Order shall come into effect as of October 1, 2002.

M Al (ER+EE=ZAZ+EHERNEFT - BREE - MBS - TBRFEE - E
EHBE - BWKES - REEEXSE - BLTEE - REEATHE—F)

Supplementary Provisions [Ordinance of the Cabinet Office, Ministry of
Internal Affairs and Communications, Ministry of Finance, Ministry of
Education, Culture, Sports, Science and Technology, Ministry of Health,
Labour and Welfare, Ministry of Agriculture, Forestry and Fisheries,
Ministry of Economy, Trade and Industry, Ministry of Land,
Infrastructure, Transport and Tourism and Ministry of the Environment
No. 1 of March 27, 2003]

(HEA739 H )
(Effective Date)

B Zomuix, BT AEFENA —-HB20T7T 5, 72720, BEERE L RO
+EDOWIERET TR &k OSHR S IR ] &2 DI TROMEHAE S 12k
ET 582 HOWTIE, ERktHtEHFE—H— B2 6171 %,

Article 1 This Order shall come into for as of April 1, 2003; provided, however,
that the part of the provisions revising Appended Form 7 and Appended Form
17 that revises "convertible bonds and bonds with preemptive rights" to "bonds
with share options, etc." shall come into effect as of January 1, 2005.

(R 1)
(Transitional Measures)

Bk ZOomBICLDOWEZRONERNE —2 68 =% T, JMERKE ALK OE L,
B E L, BRERRE -0+ =% T, IS+ A2 58+ ETRD]
BRI L2 RHEZEIZ OV T, YO0/, ZoMaic L2 LIERTO B
RS L DmHEFEZRVEVEN T2 TE S,
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Article 2 With regard to written notices, etc. that are to be prepared using
Appended Forms 1 to 3 inclusive, Appended Forms 6 and 7, Appended Form 9,
Appended Forms 11 to 13 inclusive, Appended Forms 16 to 18 inclusive, and
Appended Form 20 after their revision by this Order, Appended Forms from
prior to their revision by this Order may be corrected accordingly and used as
written notices until otherwise stipulated.

M Al (ERTAE=ZA VBB - BREBE - MBE - XERFE - BE
FEE - BMWOKES - BRIFEXRS - BLRBEE - REESTE —5)

Supplementary Provisions [Ordinance of the Cabinet Office, Ministry of
Internal Affairs and Communications, Ministry of Finance, Ministry of
Education, Culture, Sports, Science and Technology, Ministry of Health,
Labour and Welfare, Ministry of Agriculture, Forestry and Fisheries,
Ministry of Economy, Trade and Industry, Ministry of Land,
Infrastructure, Transport and Tourism and Ministry of the Environment
No. 1 of March 19, 2004]

D 1L, EEHSAEMN A — BB T3 5,
This Order shall come into effect as of April 1, 2004.

WAl (CER+HNERAZ+H/\BRNER - REE - MBS - XHREE - B
EHEE - BWKES - REEEXS - BLTEE - REEATHE_ZF)

Supplementary Provisions [Ordinance of the Cabinet Office, Ministry of
Internal Affairs and Communications, Ministry of Finance, Ministry of
Education, Culture, Sports, Science and Technology, Ministry of Health,
Labour and Welfare, Ministry of Agriculture, Forestry and Fisheries,
Ministry of Economy, Trade and Industry, Ministry of Land,

Infrastructure, Transport and Tourism and Ministry of the Environment
No. 2 of April 28, 2006]

DAL, 2ALEORATO R CERH/ERLA —H) »oRifTd %,

This Order shall come into effect as of the date of enforcement of the
Companies Act (May 1, 2006).

MRl (ERTHIVENA LB NBEIAT - BREE - MBE - SGRRHEE - BAY
BE - BWKESL - BREFEEXYE - BLTEE - REETHE—F)

Supplementary Provisions [Ordinance of the Cabinet Office, Ministry of
Internal Affairs and Communications, Ministry of Finance, Ministry of
Education, Culture, Sports, Science and Technology, Ministry of Health,
Labour and Welfare, Ministry of Agriculture, Forestry and Fisheries,
Ministry of Economy, Trade and Industry, Ministry of Land,
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Infrastructure, Transport and Tourism and Ministry of the Environment
No. 1 of August 9, 2007]

ZOMEIE, FERIGHEEO —H A2 QET A EROKATO B BT 5,
This Order shall come into effect as of the date of enforcement of the Act for
the Partial Revision of the Securities and Exchange Act.

M Al (ERTHLVEA EENEN - REE - MBA - CHRFE - E4AY
B - BHWKES - BREEXYE - BLREE - BREESE_-S] (@)

Supplementary Provisions [Ordinance of the Cabinet Office, Ministry of
Internal Affairs and Communications, Ministry of Finance, Ministry of
Education, Culture, Sports, Science and Technology, Ministry of Health,
Labour and Welfare, Ministry of Agriculture, Forestry and Fisheries,
Ministry of Economy, Trade and Industry, Ministry of Land,
Infrastructure, Transport and Tourism and Ministry of the Environment
No. 2 of September 7, 2007] [Extract]

(HEA7391 7 )
(Effective Date)
B Zomald, EEHUVEILA N BHTTT 5,
Article 1 This Order shall come into effect as of September 28, 2007.

MERE— (5 =5LBR)
Appended Table 1 (Re: Art. 3)
— TAAT UK
1 Iceland
= TANT KR
2 Ireland
= TRAVAERHE
3 United States of America
W 777 e EEEA
4 United Arab Emirates
B ) Ry
5 Algeria
N O TaABUTF
6 Argentina
L Tan=7
7 Albania
O TNAA=T
7-2 Armenia
N Toa7
8 Angola
W TrT 4 TT o NRN—=T =X
9 Antigua and Barbuda

29



—0O A RAT=xT)L
10 Israel

— A ZU7T

11 Italy

—— AT

12 Iran

—= A YF

13 India

— A FRTT
14 Indonesia

—H UHHF
15 Uganda
—hD I TAT
15-2 Ukraine

—RN UNTTA
16 Uruguay

—+t &KE

17 United Kingdom
—J)\ =77 kv
18 Ecuador

—JL =TTk

19 Egypt

— O ZAPM=T
20 Estonia

—— = FFE7
21 Ethiopia

= T BN KL
22 El Salvador
= A=A T UT
23 Australia

W A=A RNUT
24 Austria

—h A=

25 Oman

R AT H
26 Netherlands
—t -

27 Ghana

I\ A TF

28 Guyana

—Ju A E—v

29 Qatar

=0 HFrHx

30 Canada

= R

31 Gabon

= A=
32 Cameroon
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== Hre7r

33 Gambia

=P AR TT

34 Cambodia

=h =7

35 Guinea

=K F=7r¥v
36 Guinea-Bissau
=t X

37 Cyprus

=)\ F=—NX

38 Cuba

=L ¥V iy

39 Greece

Mo  FL¥xx

40 Kyrgyzstan

W— r7r7sr~7

41 Guatemala

Wm— 7vx—5%

42 Kuwait

m= snyr

43 Republic of Georgia
s

44 Grenada

Wh suar7sF7

45 Croatia

wmx r=7

46 Kenya

Wt a— kIR T—b
47 Cote d'Ivoire

W\ =2 xZ U0

48 Costa Rica

miv =7y

49 Colombia

1O =T mE
50 Republic of Congo
i arIREHME
51 Democratic Republic of Congo
h_ YouTTIver
52 Saudi Arabia
= YE7

53 Samoa

N FroeT

54 Zambia

HH T LR
55 Sierra Leone

HSN O TTTF

56 Djibouti



HtE Vy~AD
57 Jamaica

=N UT

58 Syria

HIL A=
59 Singapore

RO vonRT=x
60 Zimbabwe

N— AR

61 Switzerland
N ATxz—F
62 Sweden

NT A=K

63 Sudan

NP AANA

64 Spain

N OARYF A

65 Suriname

NS AU T U0

66 Sri Lanka

Nt A%y

67 Slovakia

NI RAaR=7
68 Slovenia

NIl ATUTVZ R
69 Swaziland

O +®xAN

70 Senegal

t— BRI UVRRNTr— =T A
71 St. Christopher and Nevis
= BB IFEUEUR
72 St. Vincent

t= BT
73 St. Lucia

Tty vyexr

74 Solomon

tH HA

75 Thailand

N RERE

76 Republic of Korea
tt HE

77 Taiwan

Tt/ Zo¥=7

78 Tanzania

L F=x=z=

79 Czech Republic
NO F+x K

80 Chad
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N— HRT 71U %
81 Central Africa
N HrEE N RALFNE

82 People's Republic of China

N= F=2=U7

83 Tunisia

ANl FY

84 Chile

N To~—7

85 Denmark

VAN N 4

86 Germany

Nt h—=

87 Togo

AN FI=

88 Dominica

L R = 3EFE
89 Dominican Republic
O ~Y=F—F. T
90 Trinidad and Tobago
Ju— b~=

91 Turkey

u—o= ~oA
91-2 Tonga

= T4 =IU7T
92 Nigeria

= JFoun

93 Nauru

iy FIE7T

94 Namibia

Wt =777

95 Nicaragua

s =Y=z—

96 Niger

ht =a2a—Y—7 K
97 New Zealand

JUN Rox—)L

98 Nepal

L Sy =—
99 Norway

—0O0 RNR—1L—
100 Bahrain

—O— "M F

101 Haiti

—OZ N"FRHFY
102 Pakistan

—0O= NI

103 Panama
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—Qm "7
104 Vanuatu
—QOF o=
105 Bahamas

—QONRN NPT =ma—FX=7

106 Papua New Guinea
—0Ot ~NI7774
107 Paraguay
—OJU SNILR R R
108 Barbados
—OJL N HY—
109 Hungary
——0O RN IFva
110 Bangladesh
111 Fiji

—_ T4 Ur
112 Philippines
——= A7 UF
113 Finland
—— =
114 Bhutan

——H TITTN
115 Brazil

——IN TR
116 France

——+t TAHIT
117 Bulgaria
—— )\ TixFT v
118 Burkina Faso
——JL TNARA
119 Brunei

——0 Ty
120 Burundi

— _— XX RS A
121 Vietnam
—TT Ry
122 Benin

T2 RRRT T
123 Venezuela

— 2 ~Ny—X
124 Belize

——f =
125 Peru

— K ¥ —
126 Belgium
——t FA—=FF
127 Poland
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—— )\ K"V USF

128 Botswana

——Ju AVET
129 Bolivia

—=0O FHn NI
130 Portugal

—=— H¥k

131 Hong Kong

— == R aTRA
132 Honduras

—== =%/l
133 Marshall

—=M ~rF

134 Macau

—=H I R=T7IHZ—a3 X7 7 LfmE
135 Former Yugoslav Republic of Macedonia
— =N ~HEHTAIN
136 Madagascar
—=t ~794
137 Malawi

—=/)\ <=V

138 Mali

—=JL wi¥

139 Malta

—mO <=L —7
140 Malaysia

—l— I7uaxr7
141 Micronesia
—W= F7 7V ARE
142 Republic of South Africa
—MH= Iyxr~v—
143 Myanmar

—lHpy AFa
144 Mexico

—UHE ET—UT ¥R
145 Mauritius
—;N 'V EF=7
146 Mauritania
—mt =¥ re—7
147 Mozambique
—PU)N ETF=

148 Monaco

—i EAT 4T
149 Maldives

—HO FE/NERA

150 Moldova

—h— Ewrv=a

151 Morocco
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—H = FT I
152 Mongolia
—Th= FLF
153 Jordan

— T ZAA
154 Laos

—hth ZhET
155 Latvia

—HN U NT=T
156 Lithuania
—ft UVerovaXAgr
157 Liechtenstein
—H/N N—==T
158 Romania
—HlL nrvrTND
159 Luxembourg
— RO NUx
160 Rwanda
—/N— Lk

161 Lesotho

— "N LR
162 Lebanon
—R= vy
163 Russia

MRS GBI BELR)
Appended Table 2 (Re: Art. 5)

Bty
Technology
—| MUEICET 28I THOT, ROWTIMNIHELYTHHD
Aircraft technology that falls under either of the following categories
(
1
)
A WiZEORRE, BESUIEHIZET 2 b0
(a) Technology related to the design, manufacture, or use of aircraft
7 ZEE O s U I B E ORRGEH, BOESUIMERICET L b o
(b) Technology related to the design, manufacture, or use of any aircraft
parts or auxiliary equipment
I RBICAT L HEINTH ST, KOWTINITHELETDHHD
Weapons technology that falls under any of the following categories
(
2
)
A4 RasOixEr, EIFEHICET S H O
(a) Technology related to the design, manufacture, or use of weapons
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2 RO s L <IEAE S oG, WG SOIEAICET 2 b 0

(b) Technology related to the design, manufacture, or use of any weapons
parts or accessories

N HEHEESORIEICET L0

(c) Technology related to the manufacture of electronic equipment for
military use

[1]

KEFADRLEZBE T 5 Hefly

Explosives manufacturing technology

FT®™

\/Fh/\

B HICBET AR THOT, OWTNICEY TS ED

Nuclear power technology that falls under any of the following categories

A4 JRE BERaFEEET, UTRUT, ) &L IXZ0Es M, fREER
U <3RS XTI 2 — e v L <R D AR E#ORR G, BE U
ERICET 526D

(a) Technology related to the design, manufacture, or use of nuclear
reactors (including nuclear fusion reactors; the same shall apply
hereinafter) or their parts, auxiliary equipment, components, nuclear
turbines, or nuclear power generators

o Bt ORREE, g, A L UIFHABE I I N OICH WS EEE DK E
#HLLIFEICEAT b0

(b) Technology related to thedesign, manufacture, use, or reprocessing of
nuclear fuel, or technology related to the design or manufacture of
equipment used therefor

N m%ﬁ%éﬁﬁ®m# g U < UFRH ST E OFIH  ALEi
LIFEINBICHWLIEE DR L <IFRUEICET 2 b D

(c) Technology related to the design, manufacture, or use of radiation
generators, technology related to the use or processing of radioactive
substances, or technology related to the design or manufacture of
equipment used therefor

= BEFFCELRWERISORMIZET b0

(d) Technology related to the use of nuclear reactions by means other than
nuclear reactors

FHBRICET A CHOT, WOWVWTANIEYLTHHD
TSpace development technology that falls under any of the following
categories
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A4 FHRLEOEK (KEBHIMHAe 7> FE2R<, UTRLT, ) &L <ITFH
L KO ERDOFT B, FHERIE, BEE L ITRIHO 72 DITFrICER G S 7o 2
BXIL IS O, AHEEEE L < IIMEt oG, REIIERICET 5
H D

(a) Technology related to the design, manufacture, or use of spacecraft
(excluding meteorological sounding rockets; the same shall apply
hereinafter) or equipment specially designed for the launching, guidance
control, tracking, or use of spacecraft, or the parts, auxiliary equipment,
or materials thereof

2 FEHAREL K D RDOBRAIE O T OIZRFICERF S 7RIS E U E O i
PR L < IEMBt oG, BEIIMERIZET 260

(b) Technology related to the design, manufacture, or use of test
equipment specially designed for the development of spacecraft or the
parts, auxiliary equipment, or materials thereof

N OFEHRL L ROHE I ORRGE, BIESOIEMICEAT 5 b 0

(c) Technology related to the design, manufacture or use of the thrust
source of spacecraft
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